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Pr{o^i; r^ oF
Compte rendu les ll'llllvl'C 11'^^^^^ Ni 3 iTûi((,^,j,

la conférence (le presse donnée h,t.r : ^^i^•`:1GDr F; ï cnf,ll i. ^..
le ?3 jil iil

M. 11cad: Comme vous savez, la l'C:ullll711 dr. ti;ln Juan ;1 1 iru

dllllallChc', et lundi prochains. Nous avo11S l' Illt eflt.lon Lie commencer :Ill Coul's

de l'après-plldl.dllllanche -- i l »l'est impossible Li'i?trc plus précis --.ct de

terminer je ne sais trop quand lundi allrîti-midi. Vous voyez que 1es dispo-
sitions prises sont très flexibles e.t que l'es chefs d'lit;it et (,les conseillers
ministériels auront toute latitude pour mener la réunion comme ils l'entendront.

Dans certains milieux, cette réunion a été baptisée Rambouillet II.

:1 Ottawa, nous l'appelons la Conférence de San Juan- . I1 s'agit peut-être

du deuxième d'une série de sommets économiques auxquels le Canada participera.

Vous vous rappelez sans doute qu'il y avait dans le monde un
sentiment de crise économique au moment où a été convoqué le sommet de

Rambouillet. Les économies des principaux pays industrialisés étaient toutes

aux prises avec l'inflation galopante et avec les problèmes de chômage yui

l'accompagnent. Il fallait en même temps résoudre certaines difficultés
monétaires et économiques bilatérales, sinon multilatérales. 'l'rois problèmes
s'étaient posés au Fonds monétaire international: deux d'entre eux ont été
résolus de façon satisfaisante, mais le troisième échappe jusqu'ici à toute

solution. La difficulté est de savoir si les taux de change seront fixes ou

flottants. Les deux principaux protagonistes de ce débat. étaient la France
et les Etats-Unis: C'est alors qu'il a été décidé de réunir ce. qu'on a appel.é

les Cinq Grands. L'Italie a également été invité pour deux raisons: d'abord,
l'économie italienne était fragile et la lire très faibl.e à ce moment; ensuite,
l'Italie pouvait être considérée comme un représentant de la Comraunauté européenr:e

à ce somment.

Vous vous souvenez que le Canada avait trouvé très fâcheux de n'avoir
pas été invité, lui qui pourtant affichait un produit national brut supérieur
à celui de l'Italie-et presque égal -- aujourd'hui supérieur -- à celui du

Royaume-Uni. Nous sentions alors que le Canada avait tout à fait tc droit et,

bien entendu; qu'il avait tout intérêt à participer à une telle rencontre.

De plus, nous avions l'impression que c'était créer un dangereux

précédent que de laisser au seul pays hôte le soin de dresser la liste des

participants à une rencontre internationale.

Ces positions ont été énoncées avec force à l'époque dans la commu-

nauté internationale, et elles ont même reçu un appui considérable de la part
,, quantdes Etats-Unis, du Royaume-Uni, de l'Allemagne et du Japon. L'Italic

à elle, n'avait pas d'objection. Quoi qu'il en soit, les Français ne sont pas
revenus sur leur décision et le sommet a eu lieu en l'absence du Canada. Tout
indiquait cependant que si une deuxième session était convoquée, le Canada cet.te

fois serait invité; et c'est ce qui s'est produit.

Vous connaissez sans aucun doute l'annonce, ou la déc.larati.on,.du

.Président Ford qui allait de pair et col'ncida.it avec celle de.la convocation
de la réunion. Le Président y disait que dans le contexte de l'économique
internationale, les économies nationales et l'économie mondiale étant ballottées
dans tous les sens, il était important que les dirigeants des principales
économics n'attendent pas que la crise leur tombe dessus pour tenter de la
résoudre; il fallait plutôt essayer de prévoir les crises, ou planifier â

innnincnteti.l'avance et les prévenir à un stade où elles ne sont pas encore

RETURN TOFi ► STOPIICA1 DIVISION.
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Tous: les économisteS avaient d'ailleurs la ferme'çonviction que si on 
laissait le redressement économique des nombreux pays industrialisés suivre 
son cours sans le refréner, une nouvelle spirale inflationniste prendrait 
naissance, beaucoup plus difficile à briser que par le passé -. C'est pour '- 
cette raison que le Président Perd, sur les conseils de ses-  planificateurs 
économiques, s'est entretenu avec les dirigeants des autres nations 
industrialisées, y compris cette fois le Canada. Il a par la suite été 
décidé qu'il serait dans l'intérêt de tous de se consulter,  

L'ordre du jour est passablement flexible et cela nous semble une 
bonne chose. 	Cet horaire permettra aux dirigeants de disàuter des questions 
qui leur paraissent les plus importantes et d'y consacrer tout le temps 
nécessaire_ Ainsi, ils auront toute la latitude voulue, au lieu d'être 
astreints à un ordre du jour établi arbitrairement, et qui, à l'occasion de 
certaines conférences internationales, ne reflète pas les intérêts fondamen-
taux des participants. 

• 

Le principal point de ce non-programme, si je puis l'appeler ainsi, 
sera un examen en termes macroéconomiques de l'état de l'économie mondiale et: 
une étude de la Performance de•plusieurs pays industrialisés. 

Il est impossible à ce stade-ci d'évaluer la durée de Cette discussion 
particulière. Il va sans dire qu'on y fera allusion à des questions monétaires 
et fiscales de même qu'on parlera du commerce et de l'énergie. -. 

.Le deuxième point à l'étude fera l'objet d'un débat sur les relations 
entre les pays industrialisés et le Quart,Monde. Les pays industrialisés auront 
pour la première fois l'occasion de discuter du monde d'après Nairobi, si on - 
peut l'appeler ainsi, c'est-à-dire suite aux événements et aux retombées de .- 
CNUCED'IV. Au fait, cette question suscitera sans doute des échanges fructueux, 
d'une perspective quelque peu différente, sur les sujets liés au commerce et à 
l'énergie et sur la stratégie que devraient adopter les pays industrialisés 
pour répondre le mieux et le plus efficacement possible aux exigences et aux 
aspirations du Quart-Monde au chapitre du transfert des ressources et d'une 
équilibration - ou approche 'à cet égard - des économies mondiales.,. 

Les règles de travail de San Juan seront les règles éprOuvées de 
Rambouillet. 	Chaque chef d'Etat ou de gouvernement de chaque délégation peut 
être accompagné de deux conseillers ministériels. En l'occurrence, il s'agit 
du ministre des affaires étrangères et du ministre des finances pour toutes 
les délégations, y compris la nôtre. 	Une seule autre personne sera admise 
dans la pièce, un secrétaire qui n'aura pas droit de parole. 

L'ordre du jour du sommet est divisé en deux volets: réunions 
officielles et officieuses, ces dernières auront lieu lors des repas (un ou 
deux), sans la présence des conseillers. Ces rencontres permettront aux chefs 
de gouvernement de donner libre cours à leurs discussions. Ceux (l'entre vous qui 
ont l'expérience dés sommets seront d'accord avec moi pour dire que les échanges 
de couloir sont souvent plus précieux que les entretiens officiels. San Juan 
permettra largement pareilles rencontres. 

• 
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Premier ministre: - James CnIlaghan 

, • 	Agé de 6'3• ans, M. Callaghan .  est secrétaire eux•Affaires 
étrangères et au Commonwealth jusqu'en avril 1976, date à.laquelle 
il remplace le -Premier ministre sortant M. Hnrold Uilson. . 

Elu député travailliste pour la bremire fois en 19! 15, il 
-pas cessé de siéger à la Chambre des cornrum:ss dcnuis,.. Il devient 

- secrétaire parlementaire du mihistre.des Tr,nnoorts 'en 1?'1 I7, puis, 
..successivement, secrétaire parlementaire et secrétaire des Pinances 
auprbs de l'Amirauté en 1950. De 196! ;  à 19()7, il est chancelier de : .  

• l'Echiquier et, de 1967 à 1970 ministre de l'Intérieur. Lorsque 
le parti travailliste reprend le pouvoir en février 197L., 11 est 
nommé secrétaire d'Etat aux Affaires étrangres et au CommonWeatth.-  
Pendant cette période, il est aussi trésorier 'duparti travailliste. 

Secrétaire aux Affaires étranC)res et. au CommonWeaIth:  .-Anthony Crosland -  - 

Le secrétaire aux Affaires étrangres,et au Commonwealth, M. Anthony 
Crosiand, naît en 1911. Ii fait des études en économie, s'adonne à ln ••. . 
littérature et enseigne à l'université. Ancien président •de PAssociation 
'Aibienne (Parti socialiste), il est réputé théoricien Ob penouor de 1' cule 
socio-démocrate du parti .  travailliste. Pendant le•premier mandat . de 
Uilson (1964 h 1970), M. Crosiand accupe successivement los postes de • - 
secrétaire économique au Trésor et de Secrétaire d'Etat à l'Administra-
tion locale et h la Planification régionale. r;!-1 197., il devient secré- 	• 
taire d'Etat à 1 , Environnement et 7'.1 ce tire est, responsable, entre aures, 
de l'administration locale, de l'habitation, des transports, des travaux 
publics, des parcs, de l'environnement et do ln .  pollution.. Uiminé au 
premier tour de  scrutin lors de la dernin.c course à ln direction du• 
parti travailliste de 'Grande-Bretagne, LI. Callaghan l'a depuis nommé 
ministre des Affaires étrangres. 

Chancelier de l'Echiquier:  Denis Healey 

Hé en 1917, M. Healey étudie à Oxford et [nit la guerre on Afrinue 
du 'nord et en Italie. Candidat malheureux en 19)1.5, il est élu pour ln 
premibre fois à la Chambre des communes on 1952. Au Cabinet, il entre 
à titre de secrétaire d'Etat à la Défense dans le ormier rpuvernemEmt 
Ailson (1964 à 1970). Au moment de la rerise du poUveir 
travaillistes, en 1974, il est nommé chancelier de liChipuier,'poste' 
qu'il conserve après avoir été défait oar M. Callaghan lors de la course - 
à la succession de M. Uilson en avril. li.éussite importante, il onrvient - 

récemment à faire accepter par les syndicats anglais une hausse salariale 
maximum de /4,.4 en échange de certaines concessions fiscales. 



Sommet éconqmi.que de ^oEt4 Rico

Texte du cQnpuniqué conjoint

Déclaration du Président Ford

Documentation de base

(A) Texte du communiqué conjoint

Sur l'invitation du Président des Etats-Unis, les chefs d'Etât

et de gouvernement de la France, de la République fédérale d'Allemagne,

de l'Italie, du Japon, du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de l'Ir-

lande du Nord et des Etats-Unis d'Amérique se réuniront les 27 et 28

Juin prochains à Porto Rico. De plus, étant donné les liens étroits

de coopération entre les Etats-Unis et le Canada et puisque la réunion

aura lieu dans l'hémisphère ouest, le Président des Etats-Unis a invité

le Canada â y participer.

Les participants examineront des problèmes d'intérêt mutuel,

notamment l'évdlution de leur reprise économique et leurs efforts en

vue de réaliser une expansion économique soutenue, les questions finan-

cières et monétaires, le commerce, l'énergie et les relations-avec les

pays en développement.

Reconnaissant l'apport du Sommet de Rambouillet aux progrès

importants réalisés dans la voie dlun fort redressement économique en

pàys industrialisés, d'une amélioration du système monétaire, interna-.

tional et de la coopération monétaire, de la création d'un ordre



commercial international ouvert, du ren^orceir,ent de la coopération éner-

gétique entre pays indust alisés et 1!amorce d'un dialogue constructif

avec le monde en développement, les dirigeants politiques croient que

cette réunion ne pourra que favoriser les progrès dans tous les domaines

d'intérêt mutuel.

(B) Déclaration du Président:

Je suis heureux d'annoncer ce matin que les chefs de six autres

grands pays industrialisés ont accepté l'invitation des Etats-Unisà as-

sister ce mois-ci à une conférence au sommet.

La conférence, qui doit se dérouler les 27 et 28 juin dans le

Commonwealth de Porto Rico, réunira, outre les représentants des Etats-Unis,

ceux du Canada, de la France, de l'Allemagne de l'Ouest, de l'Italie, du

japon.et du Royaume-Uni. Je les ai invités à participer à cette réunion,

car il est essentiel que les chefs des démocraties industrialisées pour-

suivent leurs consultations et leur collaboration étroites dans le large

éventail des défis et des possibilités dans tous les domaines d'intérêt

commun.

Par le passé, les dirigeants de différents pays se sont ren-

contrés pour faire face à des crises, mais les problèmes complexes d'au-

jourd'hui exigent qu'ils se réunissent pour les éviter.

Lorsque nous nous sommes réunis à Rambouillet (France) l'au-

tomne dernier, nous avons convenus d'entretenir des liens de coopération

très étroits afin de favoriser la relancé économique, ce qui a entraîné

un ralentissement de l'inflation et la création de nouveaux emplois pour
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avec le > monde en développement, les dirigeants politiqué§ croient que 

cette réunion ne pourra que favoriser' les progrès dans tous les domaines 

d'intérêt mutuel. 
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_ 	. 
Je suis heureux d'annoncer ce matin que les chefs de six autres , 

grands pays industrialisés ont accepté l'invitation des Etats-Unis à as-

sister ce mois-ci à une conférence au sommet. 
. 	, 	. 

La conférence, qui doit se dérouler les 27 et 28 - juin dans le 

Commonwea•th.de  Porto Rico, réunira outre les représentants des Etats-Unis, 

ceux du Canada, de la France, de l'Allemagne de L'Ouest, de l'Italie, du 

Japon' et du Royaume-Uni. Je lesai_invités à participer à cette réunion, 

car il est essentiel que les chefs des démocraties industrialisées pour- . 

suivent leurs consultations et leur collaboration étroites dans le large . 

éventail des défis et des possibilités dans tous les domaines d'intérêt 

commun. 

Par le passé, les dirigeants de différents pays se sont ren-

contrés pour faire face à des crises, mais les problèmes complexes d'au-

jourd'hui exigent qu'ils se réunissent pour ies éviter. 

Lorsque nous nous sommes réunis à Rambouillet (France) l'au-

tomne dernier, nous avons convenus d'entretenir des liens de coopération 

très étroits afin de favoriser la relance économique, ce qui a entraîné 

un ralentissement de l'inflation et la création de nouveaux emplois pour 



des millions de personnes dans le monde. Aujourd'hui, nous devons nous 

réunir de nouveau pour tracer une ligne d'action qui maintienne la re-

prise a un rythme sain et soutenu. Beaucoup d'autres sujets d'importance 
internationale figureront à l'ordre du jour à Porto Rico, entre autres 

des questions financières, monétaires et commerciales. Mais au centre 

des discussions, il .y aura la question de déterminer ce que nos nations 

peuvent faire collectivement pour façonner un avenir plus prospère et 

plus sûr pour tous vos citoyens. 

(C) Documentation de base 

L'interdépendance qui s'est créée entre les démocraties indus-

trialisées et la complexité des problèmes communs qu'elles doivent, sur-

monter .les ont amenées à reconnaître la nécessité que leurs dirigeants se 

consultent étroitement 	et coopèrent entre eux sur le large éventail 

des défis et des possibilités qui s'offrent à eux, et ce de façon per-

manente à la fois pour en arriver à un consensus sur les mesures communes 

à prendre et pour prévoir et résoudre les problèmes afin d'éviter qu'ils 

ne dégénèrent en crises. 

Le Sommet de Rambouillet, qui a eu lieu du 15 au 17 novembre 

dernier, a souligné l'importance d'un échange de vues poussé entre les diri-

geantsdes grandes démocraties industrialisées sur l'évolution de l'éco-

nomie mondiale et les problèmes communs qui se répercutent sur leurs 

nations. A cette réunion, on a discuté, entre autres, des efforts en 

vue de favoriser la reprise économique, de réaliser une réforme monétaire 



et financière internationale, d'accélérer les négociation.  .COMMprCi4.Q.

multilatérales qui se déroulent à Genève, de promouvoir l'accroissement 

ordonné et fructueux des relations économiques avec les pays socialistes, 

de coopérer afin de réduire la dépendance à : l'égard de l'énergie importée 

et d'amorcer un dialogue constructif avec les pays en développement. 

Depuis Rambouillet, l'économie mondiale .  a connu des progrès 

marqués, et l'Accord signé lors de cette réunion y est pour beaucoup, 

A cette occasion; on a convenu de la nécessité de soutenir 

l'expansion sans entraîner une nouvelle flambée d'inflation. Bien-qu'il 

soit impossible d'évaluer avec précision l'apport du Sommet de Ram-

bouillet, il est manifeste que celui-ci a aidé les dirigeants politiques 

à résister avec plus de détermination aux pressions pour se livrer à une 

stimulation excessive. ..et à prendre les décisions voulues, bien que poli-

tiquement difficiles, pour mettre leurs nations sur la voie d'un redres-

sement économique stade. 

Les participants Se sont engagés à résister aux pressions pro-

tectionnistes et à continuer à oeuvrer dans le sens de la conclusion 

fructueuse des négociations commerciales multilatérales à Genève: Par la 

suite et malgré de graves difficultés internes, ils ont montré la force 

de leur engagement collectif dans les deux domaines. 

Un accord est intervenu sur les principes d'une réforme du. 

système monétaire international, ce qui a orienté les discussions à la 

réunion du Comité intérimaire du FMI qui a eu lieu en janvier à la 



Jamai.`que. A cette occasion, on a conclu un accord général englobant les

réformes structurales à long terme ainsi que lès mesures à prendre pour

répondre aux besoins plus pressants de divers pays en matière de finan-

cement.

Les participants-ont convenu de s'efforcer d'appôrter des

améliorations urgentes aux arrangements i_nternàtiànaux en vue de la sta-

bilisation des recettes d'exportation des pays en développement. Cette

entreprise est devenue réalité à la réunion du Comité intérimaire à la

Jamai'que.

Depuis Rambouillet, la situation a changé dans plusieurs.domaines.

L'économie de nombreux pays s'est redressée à un rythme satisfaisant; en

fait, celle de certains d'entre eux a connu un essor un peu plus rapide que

prévu. Le prochain sommet nous fournira l'occasion d'examiner oû en sont

les efforts déployés par les participants en vue de réaliser une expansion

économique soutenue et pourra ainsi s'avérer fort utile pour recenser.les

problèmes qui risquent de survenir et les moyens de les éviter.

Cette réunion aura lieu à un moment critique de l'évolution des relations

entre nations industrialisées et pays en développement. Les participants

auront l'occasion d'évaluer les résultats de la conférence de la CNUCED, qui

a eu lieu récemment â Nairobi. Ils pourront aussi discuter des autres mesures

susceptibles d'être prises au cours des prochains mois, lors de la Conférence

sur la coopération économique internationale qui doit avoir lieu.à Paris,

afin de favoriser le dialogue entre pays industrialisés et en développement

dans le but de conclure des arrangements mutuellement avantageux.
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Seront aussi à],'ordre du jour la coopération entre consommateurs

en vue de réduire la dépendance à l'égard du pétrole importé, 1'accélération

cEDs négociations commerciales multilatérales tendant à instaurer un ordre

!

commercial international améliorê et plus ouvert, ainsi que d'autres sujets

d'intérêt commun.
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